
रेऱवे भर्ती बोडड - अजमेर
Railway Recruitment Board - AJMER

सी.ई.एन. सॊख्या 07/2024 (ममननस्टीरीयऱ एवॊ आइसोऱेटेड कोटटयाॉ)    CEN  NO 07/2024 (Ministerial and Isolated Categories)

कॊ प्यूटर आधाररर्त टेस्ट (सीबीटी) के आधार ऩर मिऺण अनुवाद ऩरीऺा के मऱए चनुे गये उम्मीदवारों की सूची 
LIST OF CANDIDATES SHORTLISTED FOR TRANSLATION TEST ON THE BASIS OF COMPUTER BASED TEST (CBT)• कें द्रीमकृत योजगाय अधधसूचना (सीईएन सॊख्मा 07/2024) के तहत अधधसूधचत मभननस्टीरयमर औय आइसोरटेड कोटटमों के ऩदों के मरए 

टदनाॊक: 10-09-2025 से 12-09-2025 तक अमोजजत कॊ प्मूटय आधारयत टेस्ट (सीफीटी) भें उम्भीदवायों के प्रदर्शन के आधाय ऩय नीच े
सूचीफद्ध योर नॊफय ( आयोही क्रभ भें, औय भेरयट क्रभ भें नहीॊ ) वारे उम्भीदवायों को मर्ऺण कौर्र ऩयीऺा / प्रदर्शन ऩयीऺण (जैसा राग ू
हो) औय अनुवाद ऩयीऺा के मरए अनॊनतभ रूऩ से र्ॉटशमरस्ट ककमा गमा है। 
• फाकी सबी अधधसूधचत कोटटमाॉ, जजनभें अनुवाद ऩयीऺा/प्रदर्शन ऩयीऺण/मर्ऺण कौर्र ऩयीऺा नहीॊ है, उनका ऩरयणाभ दस्तावेज सत्माऩन 
के मरए र्ॉटशमरजस्टॊग के ऩरयणाभ घोषित होन ेके सभम घोषित ककमा जाएगा।
• अनुवाद ऩयीऺा के मरए र्ॉटशमरस्ट ककए गए उम्भीदवायों की कुर सॊख्मा अधधसूधचत रयजततमों का 10 गुना है औय मर्ऺण कौर्र 
ऩयीऺा/प्रदर्शन ऩयीऺण के मरए मह अधधसूधचत रयजततमों का 2.5 गुना है, जो कक उत्तीणश उम्भीदवायों की उऩरब्धता ऩय ननबशय कयता है।
• अगय कोई उम्भीदवाय अऩनी मोग्मता औय ऩद वयीमता के आधाय ऩय अरग-अरग प्रश्न ऩत्र वारी एक से ज़्मादा कोटट (एक से 
ज़्मादा मर्फ्ट) भें र्ामभर हुआ है, तो उसे कोटट भें उसकी भेरयट के अनुसाय र्ॉटशमरस्ट ककमा गमा है।
• उम्भीदवाय आयआयफी की आधधकारयक वेफसाइट ऩय रॉग इन कयके, टदए गए मरॊक से अऩनी ऩॊजीकयण सॊख्मा औय जन्भनतधथ डारकय 
अऩना व्मजततगत ऩरयणाभ/स्कोय काडश औय प्रश्न ऩत्र अॊनतभ उत्तयों की कुॊ जी के साथ देख सकते हैं। मह सुषवधा इस नोटटस की तायीख 
से मसर्फश  ऩॊद्रह टदनों के मरए उऩरब्ध होगी। स्कोय काडश मसर्फश  उन्हीॊ कोटटमों के मरए टदमा जाएगा जजनके मरए र्ॉटशमरजस्टॊग के ऩरयणाभ 
घोषित हो चकेु हैं।
• फाकी कोटटमों के मरए, दस्तावेज सत्माऩन के मरए उम्भीदवाय की र्ॉटशमरजस्टॊग का ऩरयणाभ घोषित होन ेके फाद सॊफॊधधत उम्भीदवाय 
को स्कोय काडश औय प्रश्न ऩत्र अॊनतभ उत्तयों की कुॊ जी के साथ उऩरब्ध कयाए जाएॊगे।
• अनुवाद ऩयीऺा/मर्ऺण कौर्र ऩयीऺा/प्रदर्शन ऩयीऺण, अनुवाद ऩयीऺा/मर्ऺण कौर्र ऩयीऺा/प्रदर्शन ऩयीऺण के मरए ई-कॉर रेटय भें 
फताई गई जगह ऩय होगा। सबी र्ॉटशमरस्ट ककए गए उम्भीदवायों को आधधकारयक वेफसाइट/SMS/ईभेर (जैसा उन्होंन ेअऩने आवेदन भें 
फतामा है) के ज़रयए अनुवाद ऩयीऺा/मर्ऺण कौर्र ऩयीऺा/प्रदर्शन ऩयीऺण की असरी तायीख के फाये भें फतामा जाएगा। उम्भीदवायों को 
सराह दी जाती है कक वे अध्मतन जानकायी के मरए आयआयफी की आधधकारयक वेफसाइट को ननममभत रूऩ से देखते यहें।
• अनुवाद ऩयीऺा/मर्ऺण कौर्र ऩयीऺा/प्रदर्शन ऩयीऺण के मरए र्ॉटशमरस्ट ककए गए सबी उम्भीदवायों की उम्भीदवायी ऩूयी तयह से 
अनॊनतभ है औय अगय उनके ऑनराइन आवेदन भें दी गई जानकायी भें कोई गड़फड़ी/कभी/असभानता ऩाई जाती है मा बती प्रकक्रमा के 
ककसी बी चयण ऩय मा उसके फाद उनकी तयप से कोई गरती साभन ेआती है, तो उन्हें बती के ककसी बी चयण ऩय मा उसके फाद यद्द 
ककमा जा सकता है। मह ध्मान दें कक मसर्फश  अनुवाद ऩयीऺा/मर्ऺण कौर्र ऩयीऺा/प्रदर्शन ऩयीऺण के मरए ककसी उम्भीदवाय को फुरान े
से उसे येरवे भें ककसी बी तयह से ननमुजतत का हक नहीॊ मभर जाता।
• ऩरयणाभ तैमाय कयने भें ऩूयी सावधानी फयती गई है, कपय बी आयआयफी के ऩास ककसी बी गरती मा टाइषऩॊग/षप्र ॊटटॊग की गरती वगैयह 
को ठीक कयने का अधधकाय है। आयआयफी इस फाये भें उम्भीदवायों से कोई बी फातचीत नहीॊ कय ऩाएगा, इसके मरए हभें खेद है।
• उम्भीदवाय ध्मान दें कक येरवे की सबी बती से जुड़ी गनतषवधधमाॉ ऩूयी तयह से मोग्मता के आधाय ऩय होती हैं औय उम्भीदवायों को 
अनुवाद ऩयीऺा / मर्ऺण कौर्र ऩयीऺा / प्रदर्शन ऩयीऺण के मरए ककसी बी अथॉरयटी को कोई बुगतान कयने की ज़रूयत नहीॊ है।
• भहत्वऩूणश : उन दरारों से सावधान यहें जो उम्भीदवायों को अवैध रूऩ से नौकयी के मरए चमननत कयने के झूठे वादों से गुभयाह कय 
सकते हैं। आयआयफी ऩयीऺाओॊ भें बती प्रकक्रमा ऩूयी तयह से कम्प्मूटयीकृत है औय चमन ऩूयी तयह से उम्भीदवायों की मोग्मता ऩय 
आधारयत है।

•	Based on the performance of candidates in the Computer Based Test (CBT) conducted from 10-09-2025 to 12-09-2025 for the various 

posts of Ministerial and Isolated categories notified against Centralized Employment Notification (CEN NO 07/2024), candidates bearing 

the Roll Numbers listed (in ascending order and not in merit wise) herein under have been provisionally shortlisted for the Teaching Skill 

Test / Performance Test and Translation Test.

•	Results for all other notified posts which do not have Translation Test/ Performance Test/ Teaching Skill Test, will be declared at the 

time of publishing result of Shortlisting for Document Verification.

•	Total number of candidates shortlisted for the Translation Test is 10 times of the notified vacancies and for Teaching Skill 

Test/Performance Test, it is 2.5 times of the notified vacancies subject to availability of qualified candidates.

•	If a candidate has appeared in more than one category (more than one shift) consisting of distinct question paper based on his/her 

eligibility and post preference, he/she has been shortlisted accordingly as per his/her merit in the category.

• Candidates can view their individual result/score card and question paper with final answer key by logging into official websites of 

RRBs duly entering their Registration No. and Date of Birth through the link provided for the purpose. This facility will be available only 

for fifteen days from the date of this notice. The Score card will be provided only for those categories for which results of shortlisting 

have been published. 

•	 For remaining categories the score card and question paper with final answer key will be made available for concerned candidates 

after publishing the result of shortlisting of candidates for Document Verification.

•	The Translation Test/Teaching Skill Test/ Performance Test will be held at the place, indicated in the e-call letter for Translation 

Test/Teaching Skill Test/ Performance Test. All the shortlisted candidates will be informed through official Websites/SMS/Email (as 

provided by them in their application) about the actual date of Translation Test/Teaching Skill Test/ Performance Test. Candidates are 

advised to regularly visit RRB ’s official website for regular updates and information.

•	The candidature of all the shortlisted candidates for the Translation Test / Teaching Skill Test/ Performance Test is purely provisional and 

is liable to be cancelled at any stage of recruitment or thereafter, in case of any inconsistency/deficiency/discrepancy detected in the 

information furnished by them in their online application or any malpractice on their part coming to the notice at any stage of the 

recruitment process or thereafter. It may be noted that merely calling a candidate for Translation Test / Teaching Skill Test/ 

Performance Test does not entitle him/her in any way to an appointment in the Railways.

•	While every care has been taken in preparing the result, RRB reserves the right to rectify any inadvertent error or 

typographical/printing mistake etc. RRB regrets the inability to entertain any correspondence on this account from the candidates.

•	Candidates may note that all the recruitment related activities by Railways are purely on merit basis only and candidates are not 

required to make any payment to any authorities for the Translation Test / Teaching Skill Test/ Performance Test.

•	Important: Beware of the touts who may misguide the candidates with false promises of getting them selected for the job on illegal 

consideration. The recruitment process in the RRB exams is fully computerized and the selection is based purely on the merit of 

candidates.
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127241110232901 127241120048592 127241120177934 127241120232738 127241120249980

127241120272225 127241120295107 127241120296474 127241120329131 127241120329706

127241120343036 127241120345920 127241120368660 127241120403456 127241130043397

127241130317666 127241170158940 127241240436983 127242120035337 127242120053581

127242120097951 127242120130400 127242120228108 127242120326837 127242120343086

127242120347206 127242120441193 127242170005480 127242170079874 127242220005928

127242220179538 127243120220259 127243120222036 127243120256841 127243120290198

127243120290923 127243120342653 127243120357084 127243120367959 127243120379105

127243120379325 127243170398907 127244120008130 127244120017976 127244120028131

127244120073013 127244120100518 127244120124588 127244120175117 127244120185540

127244120196143 127244120207521 127244120221874 127244120233038 127244120271672

127244120297010 127244120303844 127244120309156 127244120314066 127244120321404

127244120322776 127244120332767 127244120347147 127244120348566 127244120430732

127244120444966 127244170027492 127244170152854 127244290276509 127244300273526

127245120027862 127245120085175 127245120100125 127245120112993 127245120164610

127245120254232 127245120293064 127245120360465 127245120377199 127245120396147

127245170310178

Post and Category wise list of shortlisted candidates for Translation Test is as below/ ऩद एवॊ कोटटवार अनुवाद ऩरीऺा के मऱए चयननर्त उम्मीदवारों की सूची 
ननम्नानुसार है -:-

अनुवाद ऩरीऺा के  मऱए चनुे गए उम्मीदवारों के रोऱ नॊबर (आरोही क्रम में) 
Roll Numbers of candidates shortlisted for Translation Test  (Ascending Order)

Post category:54 JUNIOR TRANSLATOR / HINDI    ऩद कोटट:54 कननष्ठ अनुवादक / टहॊदी

चनुे गये उम्मीवार की कुऱ सॊख्या / Total Number of candidates shortlisted : 81 only.
--------End of List--------

Date : 08/Dec/2025                                                                                                                                   Chairman/RRB/AJMER
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• Candidates can view their individual result/score card and question paper with final answer key by logging into official websites of 

RRBs duly entering their Registration No. and Date of Birth through the link provided for the purpose. This facility will be available only 
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required to make any payment to any authorities for the Translation Test / Teaching Skill Test/ Performance Test.

•	Important: Beware of the touts who may misguide the candidates with false promises of getting them selected for the job on illegal 

consideration. The recruitment process in the RRB exams is fully computerized and the selection is based purely on the merit of 
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